
Використання навчальних стратегій 
для оволодіння іншомовною лексикою

Н А В Ч А Н Н Я  І Н О З Е М Н И М  М О В  ¥ В И Щ И Х  Н А В Ч А Л Ь Н И Х  З А К П Л Д Д К

А ктуальним  завданням  сьогодення є пош ук еф екти в­
них ш л ях ів  о п ан уван н я  інозем ної м ови ( ІМ )  та її л е к ­
сичного  складу, щ об вип ускн и ки  нем овних В Н З  м огли 
ком петентно  ф у н к ц іо н у вати  у  проф есійном у  й акаде­
м ічном у середовищ ах. Д л я  досягн ен н я належ ного рівня 
сф орм ованості інш ом овної ком унікативної компетенції 
я к  основно ї м ети  н авчан н я  ІМ  ви н и к ає  необхідн ість у 
ви кори стан н і адекватних  сучасним  ви кли кам  стратегій  
за св о єн н я  студен там и  інш ом овної лек си к и  і набуття 
стійких м овлен н єви х  л екси ч н и х  навичок . О тж е, метою  
статті є  ан ал із  потенц ійних  м ож ливостей  навчальних 
стратегій , ви окрем лен н я  еф ек ти вн и х  стратегій  засво ­
єн н я  студентам и  інш ом овного  л екси ч н ого  м атер іалу  у 
процесі ви кон ан н я розроблених  вправ.

А наліз науково-педагогічної л ітератури  свідчить, що 
р ізном ан ітн і п и тан н я ф о р м у ван н я  стратегічної ком п е­
тен ц ії д л я  о во л о д ін н я  студентам и  інш ом овним и  л е к ­
сичним и оди н и ц ям и  (Л О )  зн ай ш ли  відображ ення в ба­
гатьох працях. У  лінгвістичній  теор іїтексту  і комунікації 
О .О .С ел іван ова ви зн ачає  к ом ун ікати вн у  стратегію  як  
евристичне п лан уван н я  ди скурсу  д л я  досягн ен н я  його 
учасн и кам и  ко оп ерати вн ого  р е зу л ь та ту 1. Д ослідники  
розглядаю ть навчальні стратегії д л я  засвоєння інш омов­
ного лекси ч н ого  м атер іалу  я к  зн ан н я  програм и дій  з  ін ­
ш ом овним  словом 2, або я к  поодинокі п ідходи і п рийо­
ми, котрі застосовую ть студенти  в їх  нам аганнях  оволо­
діти  ІМ 1. Й дучи у руслі Загальноєвропейських реком ен­
д ац ій  з  м о вн о ї осв іти , п іл  стр ате г іям и  м и розум ієм о  
м овленнєві засоби, як і користувач мовою застосовує для 
м обіл ізац ії і балансу  своїх  ресурсів , акти в ізац ії вм інь та 
навичок , щ об  за д о в о л ь н и ти  к о м у н ікати вн і п о тр еб и 1. 
С лово  „стратегія” означає також  п р и й н яття  певної л ін ії 
з  метою  досягн ен н я  най кращ и х р езультатів '.

Д ослідникам и  встановлено, щ о основним и стратегія­
ми навчального  дискурсу  потрібно вваж ати „зміну к ар ­
ти н и  світу адресата (переструктурування вж е наявних та 
п р и в н е с е н н я  у  с в ід о м іс т ь  у ч н я  н о в и х  п о н я т ій н и х  
категорій ) і вплив на поведінку адресата (спонукання до 
ф орм уван н я вм ін ь та  н ави чок)”1, (п ереклад  -  наш ). З г ід ­
но інш их підходів, до  навчальних стратегій  при вивченні 
ІМ  н а л е ж а т ь  м е та к о гн іт и в н і, к о гн іт и в н і, со ц іал ьн і, 
аф ективні, стратегії планування й уточнення власного

стилю  навчання. Р ац іональним и  стратегіям и  оволодіння 
студентам и інш ом овною  л ек си к о ю  науковц і вваж аю ть 
прям і й непрям і стратегії, серед  я к и х  ви д іл яю ть  сти м у ­
лю ю чі (наприклад, з  метою  заохочення студентів  до  спри­
й м ан н я Л О  з  ви к о р и стан н ям  р ізн и х  ан ал ізато р ів , які 
м обілізую ть увагу, пам ’я т ь  і м и слен н я  студентів); со ц і­
альн і (наприклад, д л я  створен н я п озитивного  м ікр о к л і­
м ату навчально їд іяльності, щ о є п ідгрунтям  д л я  п родук­
тивної м овленнєвої взаєм одії студентів п ід час виконання 
м овлен н єви х  д ій  з  Л О ), і деяк і інш і. У  контексті наш ого 
дослідж ення -  навчання інш ом овної лек си ки  -  вваж аєм о 
за доц ільне виокрем ити  стим улю ю чі, соц іальн і, м нем о­
нічні, когнітивні й  м етакогнітивні, а  тако ж  компенсаторні 
стратегії. П роан ал ізуєм о  головн і х ар а к тер и с ти к и  цих 
стратегій  і розкри єм о  їх  потенц іал , що м ож е і повинно 
бути  використано д л я  забезп еч ен н я усп іш ності о в о л о ­
д ін н я  ІМ  взагалі та  її лек си ч н и м  склад ом  зокрем а.

П ерш  за  все виділим о та к  зван і стимулю ю чі стратегії, 
суть як и х  полягає у  заохоченні студен тів  до  сприйм ання 
інш ом овних Л О , у  створен н і м оти вац ії до  ви кон ан н я 
операцій  з  н им и  в усіх  ф о р м ах  м о вл ен н єво ї взаємодії. 
С тим улю ю чі стратегії повинн і бути  сп р ям о ван і на м обі­
л ізац ію  вольових зу си ль  студентів, на ро зви то к  уваги  і 
м ислення, щ об вони  ак ту ал ізу вал и  св ій  м овн и й  досвід  і 
вклю чились у  м овлен н єву  п р ак ти к у  з  в и к о р и стан н ям  
виучуваних Л О . О дним  із  еф ек ти вн и х  засоб ів  ство р ен ­
ня стим улю ю чих стратегій  з  о в о л о д ін н я  інш ом овною  
лексикою  є ви кори стан н я ін тер ак ти в н и х  ф орм  і м етодів 
навчання, як і д озволяю ть  залуч и ти  до  процесу  п ізнання 
усіх суб 'єктів  навчального  процесу. С ум існ а д іяльн ість  
сту д ен тів  п ід час за св о єн н я  н а в ч а л ь н о го  л ек си ч н о го  
м атер іалу  д о зв о л яє  кож н ом у  ро б и ти  св ій  о соб ли ви й , 
ін д и в ід уальн и й  внесок, зд ій сн ю в ати  о бм ін  зн ан н ям и , 
ідеям и , способам и д ія л ьн о с т і, ство р ю ю ч и  атм о сф ер у  
доб рози ч ли вості та  взаєм н о ї п ід т р и м к и 7. Ін ш и м  в аж ­
ли ви м  чинником , як и й  вп ли ває  н а  п ід тр и м ан н я  сти м у ­
лю ю чих стратегій  у процесі н ав ч ан н я  студен тів  ін ш о­
м овної лексики , є ви кори стан н я  суч асн и х  те л ек о м у н і­
кац ійних технологій , щ о д о зво л яю ть  ви клад ач ам  к ер у ­
вати  п ізнавальною  д іяльн істю  студентів , враховувати  їх 
індивідуальн і особливості, а  студен ти  м ож уть , у  свою  
чергу, обирати  р івень складності завд ан ь  і тем п їх  вико-
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нання, м аю ть м ож ливість отрим ати консультації та коре­
гувати способи досягнення навчальних цілей. Наприклад, 
електронною  пош тою  студенти  надсилаю ть викладачеві 
ви ко н ан і за в д а н н я  аб о  тести  на п еревірку , в реж им і 
реального часу проводять інтерактивний діалог зі своїми 
колегам и щ одо роботи н ад  проектами, взаємооціню ю ть 
творчі письмові роботи один  одного, працю ю ть з  інтер­
а к ти в н и м  н а в ч а л ь н и м  м ате р іал о м  -  ел е к т р о н н и м и  
посібникам и, д ов ідн и кам и  тощ о. Т обто  за допом огою  
сучасних інф орм ац ій н и х  технологій  студенти  м ож уть 
реал ізувати  свою  стратегічну лін ію  з  оволод іння інш о­
мовним лексичним  матеріалом, тоді я к  викладачі можуть 
застосувати  ди ф ер ен ц ій о ван и й  п ідхід до  оц іню вання 
результативності навчальної діяльності, до  ви явлен н я та 
у су н ен н я  м о ж л и ви х  труд н ощ ів , щ об зр о б и ти  процес 
п ізнання ц ікавим  і д ієвим . О тж е, існує багато засобів для 
актив ізац ії навчально-п ізнавально ї роботи студентів з 
оволод іння інш ом овною  лексикою , щ о у  комплексі ство­
рю ю ть ум ови д л я  досягн ен н я  успіху та реалізації сти м у­
лю ю чої стратегії навчальної діяльності.

Д алі проанал ізуєм о  дидактичн і м ож ливості та к  зва­
них соціальних стратегій, як і також  відіграю ть важ ливу 
роль у  процесі забезпечення еф ективності навчальної 
діяльності з  оволод іння інш омовною  лексикою . С уть со­
ц іальних стратегій  вбачаєм о у  створенні сприятливого  
м ікроклім ату у  студентській  групі та  побудові стосунків 
взаєм н о ї д ов іри  і сп івроб ітн и ц тва м іж  м овленнєвим и 
партнерам и . Ін ш и м и  словам и , н ал аго д ж ен н я  д ілової 
атм осф ери  серед ком унікантів, ф ун кц іон уван н я зр о зу ­
м іл и х  та  ети ч н о  п р и й н я т н и х  п р ав и л  п о вед ін к и  всіх 
учасників навчального процесу  сп р и я є  досягненню  ба­
ж аного результату , як и м  є  оволод ін н я  інш ом овною  л ек ­
сикою . Л и ш е в ум овах  психологічної сум існості і ком ­
ф ортності м ож на створити ситуац ії д л я  сприйм ання н о ­
вої лексично ї інф орм ації, розви тку  м еханізм ів м овної і 
логічної здогадки  значень невідом их слів, п ідвищ ення 
еф ективності м исленнєвих операцій із лексикою- О скіль­
к и  одн и м  із  в и с о к о е ф ек ти в н и х  за со б ів  ф о р м у в ан н я  
лексичної компетенції вваж ається використання методів 
і технологій  інтерактивного  навчання, то  д л я  його орга­
н ізац ії потрібно створити  працездатний  колектив, який, 
з  одного боку, мож е досягти  злагодж еності у  своїх м ов­
лен н єви х  д іях  і вчинках, а з  інш ого -  дозволить  кож ному 
п рояви ти  св ій  інд и від уальн и й  талант, виразити  свою  
особливу позицію  з  того  чи інш ого питання, як е  обгово­
рюється. С творення сприятливого психологічного клім а­
ту передбачає високий рівень саморегуляції інтерактивної 
д іяльності студентів, п ідпорядкування своїх внутріш ніх 
м отивів інтересам  і потребам , я к і випливаю ть із завдань 
колективної навчальної діяльності. Здійсню ю чи позитив­
ний взаєм овплив, студентська група в ц ілом у та  її члени 
зокрема реалізую ть комунікативний потенціал для засво­
єн н я  Л О  через інш ом овне сп ілкування. Я кш о таке  сп іл­

кування зд ійсню ється у  сприятливих  психологічних ум о­
вах існування студентського  колективу , як ш о  д о тр и м у ­
єть ся  баланс інтересів  у  м іж особистісних  стосунках , то  
не сприяє ш видкому й м имовільном у засвоєнню  навчаль­
ного м атеріалу. І навпаки , як щ о  кож ен  учасн и к  ко м у н і­
кації не знаходить  п ід три м ки  з  боку  сво їх  м овлен н єви х  
партнерів, а в спілкуванні переваж аю ть елементи деструк- 
тивності, непорозум іння , то  не п ри звод и ть  до  к ом ун іка­
ти вн их  бар ’єр ів  і не д о зв о л яє  студентам  буд увати  свої 
висловлю вання з  використанням  виучуваної лексики. На 
запобігання таки х  випадків , на п од олан н я  „деструкти в­
них вн утр іш н ьогруп ови х  к о н ф л ік т ів ’’1 і п ови н н і бути 
спрямовані соціальні стратегії. Д л я  цього варто об’єднати 
студентів навколо  певної п роблем и  аб о  завд ан н я , таки х  
як , н ап ри к лад , о р ган ізац ія  д іл о в и х  ігор , п ід го то вк а  і 
презентац ія проектів, ви р іш ен н я  ти п о в и х  виробничих  
ситуацій, обговорення р ізних  проф есійних  питань  тощо. 
Інш ими словами, у  навчальній практиці необхідне „моде­
лю ван н я оеобистісно значущ ого  д л я  студента контексту 
діяльності, спрям ованої на ство р ен н я  реальн ого  продук­
ту ”2. Я кісне ви к о н ан н я  згад ан и х  ви щ е завдан ь  вим агає 
об’єдн ан н я  зуси ль  усіх студен тів  групи , щ об н ад ати  цій 
д іяльності проф есійного  харак теру  ш л ях о м  вж и ван н я 
ф ахової лексики  відповідно до  їхньої спеціальності. Т ом у 
студенти  групи, об 'єд н ан і сп ільною  м етою  навчальної 
діяльності, будуть прагнути набути знання Л О  і розвинути 
в м ін н я  в и к о р и с т а н н я  с п е ц іа л ь н о ї л е к с и к и  д л я  к о н ­
струю вання зв’язного професійно орієнтованого дискурсу 
адекватно до  ком ун ікативного  н ам іру  і си ту ац ії сп іл к у ­
вання. Т аким  чином, викори стан н я  соц іальн и х  стратегій  
у  п р о ц ес і ін т е р а к т и в н о г о  о в о л о д ін н я  ін ш о м о в н и м  
лексичним  м атер іалом  сп р и я ти м е  й ого  к он текстн ом у  
засвоєнню , зробить  н авчальн и й  процес не л и ш е  п р о ф е­
сійно спрям ованим , але й оеобистісно  зор ієнтованим .

П ерейдем о до  ан ал ізу  мнем онічних стратегій, основ­
ною  м етою  як и х  є  в и к о р и стан н я  п р и й о м ів  асо ц іати вн о ­
го п о р івн ян н я  нових сл ів  з  ви в ч ен и м и  ран іш е, їх  гр у п у ­
ван н я  і д и ф ерен ц іац ія , в и о к р ем л ен н я  п евн и х  о зн ак  або 
законом ірностей , щ об досягн ути  м и м овільн ого  зап ам ’я ­
то в у ван н я  і д о вготри валого  у тр и м ан н я  в п а м ’я т і сем ан ­
ти ч н и х  зн ачен ь  Л  О. Е ф ек ти в н и м и  м н ем о н іч н и м и  п р и ­
йом ам и закарбовуван н я сл ів  у  пам ’я т і вваж аю ться  парні 
асоц іац ії, сл о в н и ко в і сім ’ї, к ате го р и зац ія  і груп уван н я 
відповідно  до  ф о р м ал ь н и х  ознак , в и к о р и с т а н н я  м етоду 
к лю ч ового  сл о в а  і н аб у то го  р а н іш е  м о в н о го  досв ід у  
(н ап ри к лад , вм ін н я  зд огад ки  п ро  зн а ч е н н я  ін тер н ац іо ­
н альн и х  сл ів, вм ін н я  ан а л ізу  д е р и в а т ів  пох ідних  те р м і­
нів, вм ін н я  п о р івн я н н я  з  ан а л о гіч н и м и  Л О  д р у го ї ІМ , 
я к у  зн аю ть  або вивчаю ть сту д ен ти , і т .іи .). Я к  відом о, 
процес оволод ін н я  лекси кою  п р о х о д и ть  я к  п ев н а  п о сл і­
довн ість  д ій  -  в ід  с п р и й н я т т я  сл ів , їх н ь о го  р о зп ізн а ­
ван н я  й  усв ідом леного  р о зу м ін н я  д о  о п ер ац ій  з  ак ту а л і­
з а ц іїт а  ви к л и ку  необхідних Л О  з  д о в го тр и вал о ї пам ’яті,

' Г о м ь і р а н о в а  О . Н .  Развитие психологических механизмов регуляции межличностньїх конфликтов студеитов 
техннческого вуза: Автореф. д и с .... канд. психол. н.: 19.00.13 /  Астраханский госуд. технич. ун-т. -  Астрахань. 2007. -  С. 12.

2З а д о р о ж н а  І . П .  Теоретичні передумови формування готовності студентів мовних спеціальностей до самостійної 
роботи з  англійської мови / /  Вісник КНЛУ. Серія: Педагогіка та психологія. -  2006. -  Випуск 11. -  С. 124.
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їх трансф орм ації, логічного сполучення з  інш им и слова­
ми. С п р и й м ан н я  ін ш ом овн и х  Л О  сп и р аєть ся  на такі 
м немонічні стратегії, я к і дозволяю ть розум іти і зберігати 
слова у  пам ’яті, тоді я к  репродукція  вим агає згадування 
і в ід н овлен н я  сл ів , ш об  відбулося їх  п р о д у к у ван н я  у 
в ідповідних актах  м овлен н я. П роте в  ум овах  ін терак ­
т и в н о го  н а в ч а н н я , к о л и  р е а л із у є т ь с я  д и д а к ти ч н и й  
п р и н ц и п  в за єм о п о в ’я за н о с т і усіх  ви д ів  м о в л ен н єв о ї 
діяльності, м еж а м іж  рецептивним  і продуктивним  слов­
ником  і, в ідповідно, м іж  м нем онічним и стратегіям и  для 
рец еп ти вн ого  і(р е )п р о д у к ти в н о го за св о єн н я  інш ом ов­
ної лексики  певною  мірою стирається. Виходячи з  цього, 
вваж аєм о, щ о ін тегрован и й  характер  навчально ї д ія л ь ­
ності ви м агає  о дн оч асн ого  н ав ч ан н я  р ец еп ти вн о го  і 
п р о д у к т и в н о го  в о л о д ін н я  с л о в н и к о м  з  о д н а к о в и м  
ви кори стан н ям  м нем он ічних  стратегій  і прийом ів.

Ін ш и м  важ ли ви м  чинником , щ о зум овлю є ви кори с­
тан н я  м нем онічних стратегій  при  засвоєнн і лексичного  
м атеріалу , є  у р ах у в ан н я  особливостей  психічних п ро­
цесів, я к і п р о х о д ять  в розум ов ій  д іял ьн о ст і кож ного 
студента. О д н и м  з  таки х  процесів, що м ає безпосереднє 
в ідн ош ен н я д о  м нем онічних стратегій  при  вивченн і ін ­
ш омовної лексики, є пам ’ять. Від індивідуальних особли­
востей п ам ’я т і к ож н ого  студента залеж и ть  ш видкість 
зап ам ’ято в у в ан н я , д о в го тр и вал ість  зб ер іган н я  і м о ж ­
л и в іс ть  в и к л и к у  і п р е д 'я в л е н н я  сл ів, я к і п ід л ягаю ть  
засвоєнню . О тж е ін д и від уальн і в ідм інності дов ільн о ї і 
м им овільної, образно ї і логічної пам ’ят і кож ної лю дини 
м аю ть ви зн ачальн и й  вп ли в на її розум ову  активн ість, 
на здатн ість до  м ислен н єво ї обробки лексичного  м атері­
алу, тако ї я к  сп ри й м ан н я , у тр и м ан н я  в пам ’я т і і в ідтво­
рен н я . Я к  д о в ел и  п сихологи  (Л .С .В и готськи й , С .Л .Ру- 
бінш тейн , В.В. Д авидов, Л .В .З ан к о в , І.О . З и м н я , Г.С. 
Костгок, А .О .С м ирнов, П .А .М ’ясо їд  та іи .), м нем онічна 
д іял ьн іс ть  п о л ягає  у  ви д ілен н і ін ф орм ати вн и х  озн ак  
окрем их Л О , тран сф орм уван н і їхнього  зорового  образу 
та  вп ізн аван н і завдяки  п ор івн ян н ю  зі зразком , зб ереж е­
ним у  п ам ’яті. В ід здатності кож ної лю дини  тренувати  
свого пам ’ять , зб ільш увати  її обсяг та використовувати  
потенц ійн і м ож ливості залеж и ть  і п родуктивн ість  м н е­
м он ічно ї д іяльн ості щ одо ш ви д кості зап ам ’ятовуван н я  
ново ї л ек си ч н о ї інф орм ац ії, р озш и рен н я її к ільк існ и х  
п оказн и к ів , зб ільш ен н я д іапазону м ож ливостей  д л я  її 
засто су ван н я . П р и там ан н а к ож н ій  лю ди н і потреба у 
п із н а н н і н о в и х  я в и ш , я к и м и  у  н аш о м у  в и п а д к у  є 
інш ом овні Л О , зум овлю є і м отивує утворення ди н ам іч ­
ного стереотипу  сприйм ання, диф еренціації, уточнення, 
зап ам ’я т о в у в а н н я  сл ів , а відтак  служ ить, я к  зазн ач ає  
І .О .З и м н я , ти м  привідним  засобом, щ о  зап ускає  роботу

лексичного  м ехан ізм у , ви зн ач ає  п ереб іг  і р езу л ь та ти в ­
н ість  д іяльн ості з  ви в ч ен н я  л ек си к и  та  в и к о н ан н я  ав то ­
м ати зован и х  д ій  із н ею 1. Т а к и м  чи н ом , н а я в н іс т ь  у с т а ­
н овки  н а  необ х ід н ість  за п а м 'я т о в у в а н н я  н о во ї л ек си к и  
за допом огою  м н ем он ічн и х  п ри й ом ів , в ід ч у ття  потреби 
у  ви к о н ан н і м н ем он ічн и х  о п ер ац ій  з і  сл о в ам и , к о н ц ен ­
тр ац ія  уваги  на об’єк т і у ч ін н я  р азо м  з  к о м п л ексо м  зо в ­
н іш н іх  і вн у тр іш н іх  м о ти в ів  м и с л е н н є в о ї д іял ьн о с т і 
створю ю ть  сп р и я тл и в і п си х о л о гіч н і п ер ед у м о в и  для 
ф о р м у ван н я  стратегічн о ї ком п етен ц ії у  сту д ен тів  щ одо 
оволод ін н я  інш ом овною  лексикою .

В аж ливе зн ач ен н я  д л я  н ав ч ан н я  л ек си к и  м аю ть ког- 
нітивні і метакогнітивні стратегії, то м у  д а л і п р о ан ал ізу ­
єм о  їх. К огн іти вн і стратегії, зг ід н о  в и с н о в к ів  Н .Є .Б іл о - 
нож ко, м аю ть ву зь к и й  ф о к у с  і ск ер о ван і на ви к о н ан н я  
певних м овних завдань: в и к о р и стан н я  ф о н о во го  зн ан н я  
або кон тек стуальн и х  клю ч ів  д л я  в и зн а ч е н н я  зн ач ен н я  
н езнайом их слів; ство р ен н я  сп и ск ів  тем ати ч н о  п о в 'я за ­
них сл ів  з  м етою  їх  гр у п у в ан н я  і ш ви д ш ого  за п а м 'я т о ­
ву в ан н я  тощ о. М етак о гн іти вн і стратег ії, з  ін ш о го  боку, 
стосую ться процесів планування, контролю  та  оц іню ван­
н я  студентом  р езу л ь та т ів  свого  н ав ч ан н я . Ц і стратегії 
грун тую ться  на об ізн ан ості сту д ен та  щ одо ц іл ей  свого 
н авчання і н ар о зу м ін н і цього проц есу2. К огн іти вн і стр а­
тегії т існо  п ов’язан і з  к огн іти вн и м  п ідходом  д о  навчання 
студен тів  ін ш ом овн о ї л ек си к и  і в и к о р и ст о в у ю ть ся  для 
переробки , зб ер іган н я  і в ід тв о р ен н я  л ек си ч н о ї ін ф о р ­
мації, для аналізу, си н тезу  або тран сф орм ац ії навчальних 
м атер іал ів1. К огн ітивн і стратегії передбачаю ть ви к о р и с­
тан н я  прийом ів  п овторен н я  л ек си к и  за  доп ом огою  „ме­
хан ічних засоб ів  ви в ч ен н я  сло в н и ко во го  ск л ад у  м о ви ”1, 
в  той  час я к  м етакогн іти вн і стр атег ії ви м агаю ть  „усві­
дом леного узагальн ен н я процесу н авчан н я  та  ухвалення 
р іш ен н я  стосовн о  п л ан у в ан н я , м о н іто р и н гу  й оц ін ки  
н айкращ ого  способу у ч ін н я ”. К о гн іти вн і стратегії п о ­
к ли к ан і доп ом огти  студен там  зд ій сн ю в ати  о п ер а ц ії з 
ан ал ізу  л ін гв істи чн ої ін ф орм ац ії, д и ф ер е н ц іац ії м овних 
явищ , у загал ьн ен н я  п рави л  в ж и в а н н я  п евн и х  структур  
або зр азк ів  м овлення, ви зн ач ен н я  п о зи ти в н и х  і н егати в­
н и х  м ож ли востей  ін т ер ф е р ен ц ії в у м о вах  одн очасн ого  
о волод ін н я  л ек си ч н и м  ск л ад о м  к іл ьк о х  ІМ . В ивчення 
терм ін ологіч н о ї л ек си к и  п ід м ови  ек о н о м ік и  у  м еж ах  
когн ітивного  п ідходу р ек о м ен д у ється  з  ви кори стан н ям  
та к и х  п р и й о м ів  я к  л ін гв іс ти ч н і ек с к у р с и  й п аралел і, 
а н а л із  р ізн и х  т р а к т у в а н ь  з н а ч е н н я  те р м ін а , л о г іч н е  
о п ер у в ан н я  ек о н о м іч н и м и  п о н я т т я м и  і к ате го р іям и , 
в и яв л ен н я  зв 'я зк ів  і залеж н о стей  м іж  те р м ін о л о г іч н и ­
м и о д и н и ц я м и  р ізн и х  м о в’. О тж е  в и к о р и ст ан н я  ког- 
н іти в н и х  і м ета к о гн іт и в н и х  ст р ате г ій  п о в и н н о  допо-

1 3  и м н я  я  И . А . Психология обучения иностранньїм язьїкам в школе. -  М.: Просвещение, 1991. -  С. 99.
2 Б і л о н о  ж  к о  Н .Є  Стратегія як одна з  основних категорій методики навчання іноземних м о в //В іс н и к  КНЛУ. Серія: 

Педагогіка та психологія. -  2004. -  Випуск 7. -  С. 33.
' E l l i s  R . Second Language Acquisition. -  Oxford: OU P. 2000. -  P. 77.
’ S c h m i t t  N .  Vocabulary in Language Teaching. -  Cambridge: CU P, 2000. -  P. 136.
' Ч е р н о в е ц  T . E . O К О Г Н И Т И В Н О М аспектензучения терминологической лексики / / Теория и практика подготовки к 

межкультурной коммуникации в системе непреривного обучения иностранньїм язьїкам: Материальї докл. междунар. науч.- 
лракт. конф., Минск, 20-21 декабря 2005 г.: в 3 ч. Ч. З /  отв. ред. Н.П. Баранова. -  Минск: МГЛУ, 2006. -  С. 118.
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м огти студен там  зр о зу м іти  внутріш ню  будову  слів, н а ­
вчити ан ал ізу в ати  нові Л О , з іс та в л я ти  їх , визначати  
найкращ і способи їх  засвоєн н я , керувати  своїм и  д іям и  
з  оволод ін н я  необхідним  лек си ч н и м  запасом  ЇМ .

П роан алізуєм о  тако ж  компенсаторні стратегії, які 
повинні використовуватися д л я  ком пенсування прога­
л и н у  зн ан н ях  лексичного  інш ом овного м атеріалу та  по­
долан н я  цього деф іциту  під час ком унікації, д л я  ф орм у­
в ан н я  у сту д ен тів  ком п ен сато р н и х  у м ін ь  і здатності 
виходити із  усклад н ен и х  ситуацій через деф іцит м овних 
або м овленнєвих  ресурсів1. Н априклад , оволодіння ком­
пенсаторним и стратегіям и  мож е м ін ім ізувати  труднощ і 
при виборі необхідного слова, його трансф орм уванн і чи 
використанні адекватно  до  контексту або ситуації. О д ­
нак, я к  засв ід ч у ю ть  д о сл ід ж ен н я , л и ш е  16 в ідсотк ів  
с у б 'є к т ів  н ав ч аль н о го  п роц есу  в и к о р и сто ву ю ть  так і 
стратегії д л я  подолання проблем  у  ком унікац ії2. Тому 
в аж ли во  зад іяти  ком пенсаторні стратегії, причом у на 
р ізн и х  етапах  н ав ч альн о го  процесу , коли  необхідно, 
наприклад, розвинути м овну здогадку за  допомогою кон­
тексту, клю чових слів, рисунк ів  або схем, коли  виникає 
потреба в р івноцінній  зам ін і деяких  м овних засобів і т.іи. 
П р о га л и н и  у  з н а н н я х  ін ш о м о в н о ї л е к с и к и  м о ж н а  
заповнити  за ум ови  залуч ен н я  таких прийом ів я к  пере­
ф разуван н я , використання синонім ів  або невербальних 
засобів комунікації. О тж е компенсаторні стратегії є важ ­
ливим  інструм ентом  виходу із ком унікативних усклад­
нень, том у студентам  потрібно оволодіти  вм інням и їх 
застосування. Загалом  усі проаналізовані вищ е стратегії 
є  важ ливим  засобом  інтенсиф ікац ії навчальної д іяльн о­
ст і ст у д е н т ів  з  о в о л о д ін н я  ін ш о м о вн о ю  л ек си к о ю  і 
досягнення належ ного р івня сф орм ованості інш омовної 
лексичної компетенції. Проілю струємо, як  м ож на реалізу­
в а ти  д ію  д е я к и х  н а в ч а л ь н и х  ст р а т е г ій  у  в п р а в ах  з 
навчання студентів  інш ом овного лексичного  матеріалу. 
Ц е так і стратегії я к  м н е м о н іч н і,  основним и ф ункціям и 
я к и х  є  сприяти  процесам  зап ам ’ятовуван н я , зберігання 
та в ід н овлен н я  л ек си ч н о ї ін ф орм ац ії; ко гн ігп и в н і, які 
передбачаю ть виконання операцій  з  аналізу , синтезу  і 
п ер ер о б к и  ін ш о м о вн о ї л е к с и к и ; к о м п е н с а т о р н і,  як і 
допом агаю ть подолати  прогалини у  зн ан н ях  Л О  під час 
комунікації.

Д л я  сам о стій н о го  осм и сл ен о го  за п а м ’я то в у в ан н я  
інш ом овних Л О , в и яв л ен н я  асоц іати вн и х  зв ’я зк ів  м іж  
ф орм ою  і зн ачен ням  сл ів  та ф о р м у ван н я  асоц іативного 
м ислення пропонуєм о вп рави  з  ви кори стан н ям  мнемо­
нічних стратегій. П о-перш е, це вправи  на виокрем лення 
см ислових одиниць, на груп уван н я сл ів  за р ізн и м и  о з­
накам и, н ап ри клад , за  грам атич н и м и  ф орм ам и  або за 
п риналеж ністю  до  певного  класу  чи групи  тем атично 
пов’язан и х  понять. П о-друге, це вправи, як і дозволяю ть 
з а п а м 'я т о в у в а т и  н о в і Л О  у  п р о ц е с і їх  п о є д н а н н я , 
протиставлення чи трансф орм ування.

Task 1. Find in the dictionary and analyze the  derivatives o f the 
follow ing terms: product, profit, value, etc. Fill in the table below.

VERB NOUN ADJECTIVE Past Participle

to  price price priceless overpriced

Task 2. Find in the text topically connected term s and fill in the 
vocabulary map below.

Tvpes of business units Comoanv. partnership ...
People involved in differ­
e n t typ e s  o f b us in e s s  
units

M a n a g e r ...

D o cu m en ts  n ec essary  
to start /  to operate busi­
ness
Activities people perform  
while doing business

Task 3. A nalyze collocations with the term  “ PAY” and guess 
their m eanings. Then find  in the  tex t co llocations w ith  other 
terms -  m arke t, com pany, e tc . -  and translate them  into Ukrai­
nian. Consult the dictionary if necessary.

Pay (платити) -  pay by ch e ck  (заплатити че ко м ); pay in ad ­
vance (платити наперед)', pay in cash (платити готівкою); pay 
deb ts  (сплатити борти); pay the  b ill /оплатити р а хун о к); s ick 
pay (оплата л ікарняного листка).

Task 4. Find in the  tex t both  p os itive  and n eg ative  con se­
quences of imposing high /  low  taxes by the governm ent and 
fill in the table below.

ADVANTAGES DISADVANTAGES
High taxes
Low taxes

Д л я  забезпечення адекватного  розум ін н я  студентам и 
інш омовної лексики, її в ідтворення і тран сф орм ац ії реко­
м ендуєм о вп рави  з в и ко р и стан н ям  когнітивних стр а­
тегій: на сам остій н у  сем ан ти зац ію  с л ів  з а  допом огою  
ан ал ізу  словотв ірн и х  ел ем ен тів  Л О , н а  в и к о р и стан н я  
позитивного переносу з  р ідної аб о  д р у го ї ІМ , я к у  знаю ть 
або вивчаю ть студенти  (в и к о р и с т а н н я  п о тен ц іал у  так  
зван ого  „ л ін гв о м е то д и ч н о го з іст ав л е н н я ” (тер м ін  O.K. 
Б об ри ш ево ї) в ум овах  су б о р д и н ати вн о го  м у льти л іп г- 
візм у), на реалізацію  м овної зд огадки  п ід час сам остійної 
сем аи ти зац ії ін тер н ац іо н ал ьн о ї л ек си к и  аб о  зд о гад к и  
зн ачен ня  нового  сл о в а  у  п о єд н а н н і з  уж е відом им , на 
п ор івн ян н я ан глом овн и х  та  у к р а їн о м о вн и х  абрев іатур  і 
сам остійне ви веден н я  їхн іх  значень.

Task 5. Suggest proper Germ an (R ussian) equivalents to  the 
English econom ic term s given below  and work out their m ean­
ings. Consult the dictionary if in doubt.

O rder -  d ie O rder (зам овлення);
c re d it sum -  d ie  Kveditsum m e (сум а  кредиту) e tc.

Task 6. Guess the m eanings o f the  international term s given  
below. Find In the text proper English definitions o f these terms.

Inflation, budget, broker, etc.

' К о р е н е в а  M . P .  Методика формирования компенсаторних умений говорения у студеитов язикового  вуза: Автореф. 
д и с .... канд. пед. наук: t3.00.02 /  Бурятский госуд. ун-т. -  Улан-Удз. 2003. -  С. 10.

2 S k і b а А . The Relationship between Ambiguity Tolerance and S tuden ts’ Degree of A utonom y / /  A cta U niversitatis 
Wratislaviensis. -  2005. -  No. 27 82. -  P. 214.
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Task 7. Guess the meanings o f the following expressions with 
the term  RATE and suggest their proper Ukrainian equivalents.

In te re s t ra te  -  процентна ставка; exchange  ra te  -  обм інний  
курс; unem ploym ent ra te  -  рівень безробіття; b irth  rate -  рівень 
народжуваност і, e tc.

Task 8. How m any of the abbreviations listed below can you 
decipher? Find all abbreviations In the text and suggest their 
Ukrainian equivalents. Consult the dictionary if necessary.

GDP -  G ross D om estic  P ro d u c t (валовий  внутрішній продукт); 
CEO -  C h ie f Executive O ffice r ( ...) ;
W TO ... .

Task 9. W hat abbreviations are used for the term s given be­
low? W rite them  next to their full forms.

Value Added Tax -  VAT (податок на д о д ан у  вартість -  ГІДВ); 
Consum er P rice  Index -  CPI ( ...)
C o s t-o t- liv in g  A d jus tm en t -  ...

З асто су ван н я  компенсаторних стратегій у  процесі 
о во л о д ін н я  студ ен там и  інш ом овною  лекси кою  м ож е 
допом огти  їм  виконати  вправи  на розвиток ум інь кори с­
ту в ати ся  словн и кам и , довідковою  л ітературою  тощ о з 
м етою  о п ер а ти в н о го  п о ш у ку  зн ач ен ь  Л О , п ерев ірк и  
способів і м ож ливостей  їх  сполучення, на розвиток умінь 
корегувати  й п ерев іряти  прави льн ість  вж и ван н я Л О  у 
певном у контексті, н а  розви ток  ум ін ь  вибирати  необ­
хідні Л  О  або зам ін я ти  їх, щ об виразити  ту  ж  сам у  дум ку 
р ізн и м и  лек си ч н и м и  засобам и , на п рям ий  і /а б о  з в о ­
ротний  переклад Л О  (п ри  відсутності або недоцільності 
інш их способів сем ан ти зац ії лекси ки , при проведенні 
к о н тр о л ю  р о зу м ін н я  зн а ч е н ь  о к р е м и х  т е р м ін ів  чи 
п ор івн ян н я ан гл ій ськ и х  економ ічних  терм ін ів  з  їхн ім и 
україн ськ и м и  в ідп ов ід н и кам и ). В останньом у  випадку 
варто  п ам 'ятати  про необхідн ість обм еж еного  ви к ори с­
тан н я  перекладу , оск ільки  студен ти  втрачаю ть м о ж л и ­
вість інш ом овного оточення, позбавляю ться аудитивної 
п р ак ти к и  і в тр ач аю ть  ін тер ес  до  за св о єн н я  лек си к и  
ш ляхом  ком унікац ії.

Task 10. Find in th e  tex t and w rite  dow n the  proper term s  
w hich  have th e  d efin ition s  g iven  below . T he  firs t has been  
done for you.
The number ot people employed or seeking employment -  labo r  
force;
Sustained decrease in the general price level -  ...

Task 11. Underline the term you think proper in the given context.

The Government decided to  fix I  to mix prices on certain groups of 
products.
The Trade Unions critic ized  the G overnm ent's e c o n o m ic a l /  eco­
nom ic p o licy .

Task 12. Read the terms given below and explain their meanings.
Assets (anything owned b y  a  person, company, etc.); 
ownership (right o f possessing); 
acquisition (...).

О тж е, ми п р о ан а л ізу в а л и  н и зк у  н ав ч а л ь н и х  с т р а т е ­
гій, як і в сукупності створю ю ть п ередум ови  д л я  ф о р м у ­
ван н я  у  студен тів  стратегічн о ї ком п етен ц ії в оволод інн і 
Л О  д л я  еф ек ти вн ого  п роф есій н о  о р ієн то в ан о го  с п іл к у ­
вання. М и  та к о ж  н авел и  п р и к л а д и  вп рав , в и к о н ан н я  
я к и х  повинно, на н аш у  дум ку , д оп ом огти  студен там  з а ­
сво їти  ін ш о м о вн у  л е к с и к у  з  в и к о р и с т а н н я м  м н е м о ­
нічних, когн ітивних і к о м п ен саторн и х  стратегій . Гнучке 
застосування навчальних стратегій  при  оволодінні інш о­
м овною  лекси кою  розш и рю є д іап азо н  н ав ч альн о -п ізн а­
в ал ьн и х  м о ж л и в о с тей  с т у д е н т ів , р о з в и в а є  їхн і ін т е ­
лектуальн і здібності і готує  їх д о  п роф есій н о ї д іяльності. 
В икористання в ідповідних  стратегій  ак ти в ізу є  м ислеи - 
нєву діяльність з  оволодіння лексикою  і п ідвищ ує інтерес 
до  н ав ч ан н я . П ер сп ек ти в ам и  п о д а л ьш и х  д о с л ід ж ен ь  
буде розроб ка теорети ч н ого  о б гр у н ту в ан н я  і вп р ав  д л я  
орган ізац ії н ав ч ан н я  сту д ен тів  ін ш о м о вн о ї л ек си к и  за 
допом огою  інш их н авчальн и х  стр атег ій , щ об заб езп е­
чити  д о сягн ен н я  у  н и х  ви сокого  р ів н я  сф орм ован ост і 
лексично ї ком петенції.

В.Д. Борщовецька (Б іла  Це]жпа)  
Ю.О. Семенчук (Тернопіль)


